


Nederlands-Frans en Frans-Nederlands:
- vervoeging van regelmatige werkwoorden op -er, -ir, en -re in drie tijden (présent, passé composé, futur). Leer ook de betekenis van de werkwoorden!
- vervoeging van onregelmatige werkwoorden être, avoir, aller, faire in drie tijden (présent, passé composé, futur). Leer ook de betekenis van de werkwoorden!
- vervoeging van onregelmatige werkwoorden van ch. 1 t/m 6 (Bron G) in twee tijden (présent, passé composé). Leer ook de betekenis van de werkwoorden!
Alleen Frans-Nederlands:
	Regelmatige ww op –ir en passé composé 

	Present
	Passé compose

	Je
	-is
	J’ai
	 i

	Tu
	-is
	Tu as
	 i

	Il/elle/on
	-it
	Il/ elle/on a
	 i

	Nous
	-issons
	Nous avons
	 i

	Vous
	-issez
	Vous avez
	 i

	Ils/elles
	-issent
	Ils/elles ont
	 i


- werkwoorden in de imparfait. Herhaal dus Bron J van ch. 6 zodat je de imparfait-vormen goed kunt herkennen en kunt vertalen. 








	Regelmatige ww op –er en passé composé 

	Present
	Passé compose

	Je
	-e
	J’ai
	  é

	Tu
	-es
	Tu as
	  é

	Il/elle/on
	-e
	Il/ elle/on a
	  é

	Nous
	-ons
	Nous avons
	  é

	Vous
	-ez
	Vous avez
	  é

	Ils/elles
	-ent
	Ils/elles ont
	  é





	Regelmatige ww op –re en passé composé 

	Present
	Passé compose

	Je
	-s
	J’ai
	  u

	Tu
	-s
	Tu as
	  u

	Il/elle/on
	-
	Il/ elle/on a
	  u

	Nous
	-ons
	Nous avons
	  u

	Vous
	-ez
	Vous avez
	  u

	Ils/elles
	-ent
	Ils/elles ont
	  u
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Grammaire
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Voltooid deelwoord van de regelmatige werkwoorden op -ir » DzEL IT, H5, BRON G

Het voltooid deelwoord van de regelmatige werkwoorden op -ir maak je door de

laatste -r weg te laten.
j'ai choisi

tu as choisi

ila choisi

elle a choisi
on a choisi

nous avons choisi
vous avez choisi
ils ont choisi
elles ont choisi

Hulpwerkwoord étre »

Als je étre gebruikt als hulpwerkwoord, komt er soms een extra e en/of s achter
het voltooid deelwoord. Dat ligt aan het onderwerp.

met avoir
j'ai passé
tu as passé
il a passé
elle a passé
onapassé

nous avons passé
Vous avez passé

ils ont passé
elles ont passé

o Let op Ik ben geweest

Woordvolgorde

ik heb gekozen
jij hebt gekozen
hij heeft gekozen
zij heeft gekozen

men heeft/we hebben gekozen

wij hebben gekozen

jullie hebben/u heeft gekozen

zij hebben gekozen
zij hebben gekozen

DEEL II, HI, BRON D

ik heb doorgebracht
jij hebt doorgebracht
hij heeft doorgebracht
zij heeft doorgebracht
men heeft/we hebben
doorgebracht

wij hebben doorgebracht
jullie hebben/u heeft
doorgebracht

zij hebben doorgebracht
zij hebben doorgebracht

is in het Frans:Jai été.

met étre

je suis allé(e)
tuesallé(e)
ilestallé
elleestallée
on est allé(e)(s)

nous sommes allé(e)s
vous étes allé(e)(s)

ils sont allés
elles sont allées

De volgorde in de zin is anders. In het Frans staan de persoonsvorm en het
voltooid deelwoord bij elkaar in de zin. In het Nederlands is dat meestal

niet zo.

Jairegardé le film.
Il ajoué dans le film.

Ik heb de film gekeken.

Hij heeft in de film gespeeld.

Bij de ontkenning komt ne/n’ voor de persoonsvorm en pas direct erachter.

Je n’ai pas chanté.

soixante-seize Pages jaunes

Ik heb niet gezongen.

ik ben gegaan
jij bent gegaan
hijis gegaan
zijis gegaan
men is/we zijn
gegaan

wij zijn gegaan
jullie zijn/

u bent gegaan
zij zijn gegaan

zij zijn gegaan
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Les verbes

savoir (weten, kunnen)

présent passé composé

je sais ik weet jaisu ik heb geweten

tu sais jij weet tu as su jij hebt geweten

il/elle sait hij/zij weet il/elle a su hij/zij heeft geweten

on sait men weet/we weten onasu men heeft/we hebben geweten
nous savons wij weten nous avons su wij hebben geweten

vous savez jullie weten/u weet vous avez su jullie hebben/u heeft geweten
ils/elles savent Zij weten ils/elles ont su zij hebben geweten

|

s Letop

Savoirvertaal je meestal met weten, maar soms ook met kunnen in de
betekenis van geleerd hebbenjonder de knie hebben. In alle andere betekenissen
vertaal je kunnen met pouvoir.

Je sais skier. Ik kan skién. (Ik heb het onder de knie, ik heb het geleerd.)
Je ne peux pas venir. Ik kan niet komen. (Het is onmogelijk.)
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Mon animal domestique

Mon lapin est treés énergique: il aime sauter dans le
Jardin.

Max n'est pas méchant. 7

Les verbes

Minou n'aime pas les caresses, il n'est pas clin.

a ==

Boris aime courir aprés les

F

ECOUTER

v

sauter springen
célin aanhalig
oiseaux, il est hyperactif méchant  gemeen
Jjoueur speels

vouloir (willen)

présent

jeveux ik wil

tu veux jij wilt

il/elle veut hij/zij wil

on veut men wil/we willen

nous voulons  wij willen
vous voulez jullie willen/u wilt
ils/elles veulent zij willen

! Tip Het werkwoord vouloiris, net als pouvoir, een hulpwerkwoord. Het
hoort dus meestal bij een tweede werkwoord. Dat tweede werkwoord is
een heel werkwoord en staat net achter de vorm van vouloir. Let op de

woordvolgorde.

Je veux devenir avocat.

Nous voulons avoir un animal domestique.
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passé composé
j’ai voulu

tu as voulu
il/elle a voulu
on a voulu

nous avons voulu
vous avez voulu
ils/elles ont voulu

Ik wil advocaat worden.
‘Wij willen een huisdier hebben.

ik heb gewild

jij hebt gewild

hij/zij heeft gewild

men heeft/we hebben gewild

wij hebben gewild
jullie hebben/u heeft gewild
zij hebben gewild

Lavenir t’appartient! trente-cinq





image4.jpeg
E

PARLER ET
ECRIRE

De toekomende tijd [ Le futur proche et le futur simple

Le futur proche

Als je iets in het Frans wilt zeggen dat nog gaat gebeuren, gebruik je
een vorm van het werkwoord aller(gaan) gevolgd door een heel
werkwoord. Je gebruikt de futur proche vaak in de spreektaal.

Let op de woordvolgorde in het Frans: onderwerp + vorm van

aller + hele werkwoord + rest van de zin.

Je vais visiter le Futuroscope. Ik ga Futuroscope bezoeken.

Le futur simple

Een andere vorm van de toekomende tijd is de futur simple. Je vormt de
futur simple door de vetgedrukte uitgangen achter het hele werkwoord

te zetten.

je choisirai ik zal kiezen

tu choisiras jij zult kiezen

il/elle choisira hij/zij zal kiezen

on choisira men zal/we zullen kiezen
nous choisirons wij zullen kiezen

vous choisirez jullie zullen/u zult kiezen
ilsfelles  choisiront zij zullen kiezen

Bij de werkwoorden op -re vervalt de e. De futur simple van het werk-
woord apprendre (leren) is: j’apprendrai - ik zal leren.

Bij sommige werkwoorden is de stam van de futur onregelmatig.

De vetgedrukte uitgangen zijn hetzelfde.
elaie jeserai ik zal zijn faire
avoir jaurai ik zal hebben aller

Phrases-clés

Pour demander

Qu’est-ce que tu vas faire I'année prochaine?
Qu’est-ce que tu veux faire plus tard?
Pourquoi?

Que fait ta mere?

Elle aime son travail?

Ul oA W =

Pour répondre

Troisieme havo.

Je veux devenir hotesse de l'air.

Parce que j’aime voyager.

Ma mére travaille comme prof.

Oui, elle aime travailler avec les enfants.

Ul oA W=

trente-quatre Chapitre 7

jeferai ik zal doen
jirai ik zal gaan

Om te vragen

Wat ga je volgend jaar doen?
Wat wil je later doen/worden?
Waarom?

Wat doet jouw moeder?

Vindt ze haar werk leuk?

Om te antwoorden

3 havo.

Ik wil stewardess worden.

Omdat ik van reizen houd.

Mijn moeder werkt als docent.

Ja, ze houdt van het werken met kinderen.
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